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DENVER IR-100 

 

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 

- Lea todas las instrucciones detenidamente antes de usar la unidad y guárdelas como referencia 

futura. 

- Compruebe que la tensión que aparece marcada en la placa identificativa se corresponde con la 

tensión de la corriente. 

 

Ubicación de la unidad 

- La unidad debe colocarse sobre una superficie y no debe estar sometida a vibraciones. 

- No coloque la unidad sobre superficies inclinadas o inestables ya que la unidad puede caerse o 

volcarse. 

- La toma de corriente debe estar situada cerca de la unidad y se fácilmente accesible. 

- Evite grados de temperatura extremos bien sean de frío o de calor. Coloque la unidad alejada de 

las fuentes de calor como radiadores y quemadores eléctricos/de gas. Evite la exposición a la luz 

solar directa u otras fuentes de calor. 

- Nunca coloque ningún tipo de vela o llama viva sobre o cerca de la unidad. 

- Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o daño al producto, no exponga la unidad a la 

lluvia, humedad, goteos o salpicaduras. No se deben colocar sobre la unidad ningún objeto con 

líquidos, como jarrones. 

- Si vierte cualquier tipo de líquido en la unidad, se pueden provocar daños graves. Desconéctela 

inmediatamente de la corriente eléctrica. Retire el enchufe y consulte con el distribuidor. 

- Para evitar el riesgo de descarga eléctrica o riesgo de incendio debido al sobrecalentamiento, 

asegúrese que las cortinas u otros materiales no obstruyen las aberturas de ventilación. 

- No instale o coloque esta unidad en una librería, armario empotrado o en cualquier otro espacio 

confinado y asegúrese de que se guarda un mínimo de 10cm alrededor del aparato para su 

ventilación. 

 

Seguridad 

- Desconecte siempre la unidad de la corriente eléctrica antes de conectar/desconectar otros 

dispositivos o de mover la unidad. 

- Desconecte la unidad de la corriente eléctrica durante una tormenta eléctrica. 

- Esta unidad se calentará cuando se use durante un periodo prolongado de tiempo. Es normal y no 

indica un problema con la unidad. 

 
CAUTION PRECAUCIÓN 

RISK OF ELECTRIC SHOCK  

DO NOT OPEN 

RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA  

NO ABRIR 

 

 

VOLTAJE PELIGROSO 

Dentro de la carcasa del producto hay una tensión conductora peligrosa que puede ser de 

magnitud suficiente para constituir un riesgo de descarga eléctrica para las personas. 

 

 

ATENCIÓN 

El manual del propietario contiene instrucciones de funcionamiento y mantenimiento 
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importantes; para su seguridad, es necesario remitirse al manual. 

 

Cable de la corriente eléctrica 

- Asegúrese que la unidad no descansa sobre el cable de corriente eléctrica ya que el peso de la 

unidad podría dañarlo y crear un riesgo de seguridad. 

- Si el cable de la corriente presenta daños, el fabricante, se agente o personas con una cualificación 

similar deben sustituirlo para evitar riesgos. 

 

Interferencia 

- El funcionamiento normal del producto puede verse interrumpido por fuertes interferencias 

electromagnéticas. En tal caso, simplemente reinicie el producto para volver al funcionamiento 

normal siguiendo el manual de instrucciones. En caso de que la función no vuelva al 

funcionamiento normal, por favor, use este producto en otra ubicación. 

- Esta unidad incluye microprocesadores que pueden funcionar de forma incorrecta como resultado 

de interferencias/ruidos eléctricos externos o descargas electroestáticas. Si la unidad no funciona 

correctamente, desconecte la fuente de alimentación y posteriormente vuelva a conectarla. 

 

Supervisión 

- Se debe supervisar a los niños para asegurarse que no juegan con la unidad. 

- Nunca deje que nadie, en especial los niños, introduzcan nada en los agujeros, ranuras o cualquier 

otra abertura de la carcasa; esto puede provocar una descarga eléctrica fatal. 

 

Reparación/Mantenimiento 

- Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire los tornillos. La unidad no contiene piezas 

utilizables por el usuario. Por favor, deje todo el trabajo de mantenimiento en manos de personal 

cualificado. 

- No abra ninguna cubierta fija ya que esto puede exponerlo a tensiones peligrosas. 

- Asegúrese de desconectar la unidad de la toma de corriente antes de limpiarla. 

- No use ningún tipo de paño abrasivo o soluciones de limpieza abrasivas ya que éstas pueden 

dañar la superficie de la unidad. 

- No use líquidos para limpiar la unidad. 
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CARACTERÍSTICAS Y CONTROLES 

 

1. ALTAVOZ 

2. BOTÓN  

3. PANTALLA LCD 

4. CONTROL DE 

DESPLAZAMIENTO/BOTÓN 

SELECCIONAR 

5. BOTÓN VOLUMEN+ 

6. SENSOR DE 

INFRARROJOS 

7. BOTÓN MEMORIA 

8. BOTÓN MODO 

9. BOTÓN DE 

INFORMACIÓN 

10. BOTÓN ATRÁS 

11. BOTÓN MENÚ 

12. BOTÓN VOLUMEN- 

13. ANTENA DE VARILLA 

14. TOMA DE AURICULARES 

15. TOMA DE ENTRADA AUX 

16. PUERTO DE ENTRADA DE 

DISPOSITIVO USB 

17. TOMA DE RED 

18. TOMA DE CABLE CC 

 

 

MANDO A DISTANCIA 

 

1. BOTÓN  

2. BOTÓN MENÚ 

3. BOTÓN  

4. BOTÓN  

5. BOTÓN  

6. BOTÓN  

7. BOTÓN  

8. BOTÓN SILENCIAR 

9. BOTÓN VOLUMEN- 

10. BOTÓN MODO 

11. BOTÓN DE INFORMACIÓN 

12. BOTÓN SUEÑO/SUEÑECITO 

13. BOTÓN  

14. BOTÓN SELECCIONAR 

15. BOTÓN  

16. BOTÓN ALARMA 

17. BOTÓN MEMORIA 

18. BOTÓN VOLUMEN+ 

 

 

SENSOR DEL MANDO A DISTANCIA 

Para operar la unidad con el mando a distancia, apunte el mando al sensor a distancia situado en la 

parte frontal de la unidad principal y pulse el botón apropiado. El mando a distancia tiene un alcance 

operativo efectivo de aproximadamente 6 metros y un ángulo no superior a 30º. 
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NOTA: La luz solar brillante puede interferir con el funcionamiento del mando a distancia. 

 

COLOCAR LAS PILAS EN EL MANDO A DISTANCIA 

1. Pulse suavemente el compartimento de las pilas conforme a la dirección indicada en la ilustración. 

2. Deslícelo para abrir el compartimento de las pilas. 

3. Inserte la pila que se adjunta CR2032 en el compartimento conforme a las marcas de polaridad ("+" 

y "-") situadas en el compartimento y en la pilas. Vuelva a colocar el compartimento de las pilas 

hasta que haga clic. 

 

**BATTERY INCLUDED** **PILA INCLUIDA** 

PLEASE REMOVE SAFETY STRIP BEFORE 

USING THE UNIT 

POR FAVOR, RETIRE LA CINTA DE SEGURIDAD 

ANTES DE USAR LA UNIDAD 

CHANGE OF BATTERY CAMBIO DE PILA 

BATTERY COMPARTMENT OPEN/CLOSE COMPARTIMENTO DE LA PILA 

ABIERTO/CERRADO 
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PRECAUCIONES CON LA PILA 

Siga estas precauciones cuando use una pila en este dispositivo: 

1. Advertencia - Existe riesgo de explosión si la pila no se sustituye correctamente. Cambie la batería 

por otra igual o equivalente. 

2. Use únicamente el tamaño y el tipo de pila especificado. 

3. Asegúrese de cumplir con la polaridad correcta cuando instale las pilas, tal y como se indica en el 

compartimento de las pilas. Una pila con la polaridad invertida puede causar daños en el 

dispositivo. 

4. Si el dispositivo no va a usarse durante un periodo prolongado de tiempo, retire la pila para evitar 

daños o lesiones provocadas por las posibles fugas de la pila. 

5. No intente recargar aquellas pilas que no están diseñadas para recargarse; pueden 

sobrecalentarse y romperse. (Siga las instrucciones del fabricante de la pila.) 

6. La batería no debe exponerse a un calor excesivo, como la luz solar, fuego o similares. 

 

RESUMEN DE CONTROLES-UNIDAD Y MANDO A DISTANCIA 

Control Función 

 
Púlselo para encenderlo o para volver al modo en espera (muestra 

el reloj y la fecha). 

MODO 
Púlselo para cambiar entre los modos: Radio Internet, reproductor 

de música, radio DAB, radio FM, entrada auxiliar. 

INFO 

Púlselo para ver más información sobre la emisora o pista que se 

está reproduciendo. Vuélvalo a pulsar para cambiar y obtener más 

pantallas de información y posteriormente volver a la pantalla de 

reproducción actual normal. 

MENÚ 
Púlselo para mostrar el menú del modo actual. Vuélvalo a pulsar 

para mostrar la pantalla reproduciendo actualmente. 

ATRÁS 

Púlselo para volver a la pantalla anterior. En modo reproducción, 

este botón puede usarse para volver a la última lista de pistas o lista 

de emisoras. 

ALARMA 

Púlselo para entrar en el asistente de alarmas, apagar la alarma 

(cuando la alarma suene) y para cambiar entre alarmas en modo en 

espera. 

SUEÑO/SUEÑECITO 

Cuando está reproduciendo, entra en modo en espera tras una hora 

fijada. 

Cuando la alarma suena, entra en retardo durante el tiempo fijado. 

MEMORIA 

Púlselo para el recuerdo prefijado/guardar menú/desplazarse 

arriba/abajo y para seleccionar el número prefijado; posteriormente, 

pulse el botón seleccionar para confirmar. 

DESPLAZARSE/SELECCIONAR 

En la unidad, gírelo para desplazarse por un menú o lista de 

emisoras. La opción elegida se resalta en texto inverso (caracteres 

blancos sobre fondo oscuro). Púlselo para seleccionarlo. 

 
Púlselo para ir a la pista anterior o manténgalo pulsado para buscar 

hacia abajo/rebobinar. 

 
Púlselo para ir a la pista siguiente o manténgalo pulsado para 

buscar hacia arriba/avanzar rápidamente. 

 Púlselo para reproducir o hacer una pausa. 
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VOLUMEN+ Púlselo para aumentar el volumen. 

VOLUMEN- Púlselo para disminuir el volumen. 

SILENCIAR Púlselo para silenciar la salida de audio. 

 
Púlselo para desplazarse hacia arriba a través de un menú o una 

lista de emisoras. 

 
Púlselo para desplazarse hacia abajo a través de un menú o una 

lista de emisoras. 

 Púlselo para desplazarse hacia atrás en una pantalla. 

 Púlselo para desplazarse hacia adelante en una pantalla. 

SELECCIONAR En el mando a distancia, púlselo para seleccionar la opción elegida. 

 

La mayoría de las funciones de esta unidad puede ponerse en funcionamiento pulsando los botones del 

panel frontal o los botones correspondientes del mando a distancia del auricular. 
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CONFIGURACIÓN Y CONEXIÓN 

Conexión a la corriente eléctrica 

1. Conecte el cable de alimentación CA a la unidad usando la toma CA 

situada en la parte posterior. 

2. Enchufe el cable de alimentación CA a la toma de corriente CA. 

 

 

Conexión a la red  

Red con cable 

1. Compruebe primero si las lámparas de control (LINK/ACT) de la conexión LAN o de su router se 

iluminan. 

2. Use un cable Ethernet con un conector RJ45 para conectar la toma de RED de la radio con un 

puerto LAN del router. 

3. Proceda con la operación tal y como se describe en ”INICIANDO” debajo. Pero no es necesario que 

ponga en funcionamiento el asistente de configuración. 

Nota: Se puede obtener información sobre la conexión LAN del manual de usuario del fabricante del 

router. 

 

Red inalámbrica 

1. Compruebe primero si las lámparas de control (LINK/ACT) de su conexión WLAN o del router se 

iluminan. 

2. Proceda con la operación tal y como se describe en ”INICIANDO” debajo. Se recomienda 

encarecidamente que ponga en funcionamiento el asistente de configuración en la sección 

configuración del sistema. 

Nota: Se puede obtener información sobre la conexión WLAN/WiFi del manual de usuario del fabricante 

del router. 

Las paredes u otros obstáculos pueden influir en el alcance WiFi. Intente encontrar la mejor ubicación 

para evitar interrupciones e interferencias mientras opera. 

 

INICIANDO 

Pulse el botón  una vez para encender la radio; la pantalla mostrará el menú principal. Para ir a una 

función o abrir un submenú, gire el control SELECT seguido de pulsarlo para confirmarlo. Cada función 

se selecciona mediante un menú consistente en varios niveles. 

 

Menú Principal 

Se pueden seleccionar los siguientes modos en el menú principal: 

Radio Internet, reproductor de música, radio DAB, radio FM, entrada AUXILIAR, Retardo, alarmas, 

configuración del sistema. 

Para seleccionar la función que desee, gire el control SELECT seguido de pulsarlo para confirmarlo. 

 

Configuración del sistema  

Asistente de configuración 

El asistente de configuración está disponible en la sección de configuración del sistema; puede utilizarlo 

para configurar los ajustes de fecha/hora y de red; una vez que haya finalizado, la radio está lista para 

usarse. 

Nota: No es necesario poner en funcionamiento el asistente de configuración si se usa una red con 

cables. 
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 Pantalla de 12/24 horas 

Para seleccionar sus preferencias entre el formato de pantalla de 12 o 24 horas gire el control SELECT 

seguido de pulsarlo para confirmarlo. 

 Hora/Fecha 

La fecha y la hora se pueden fijar manual o automáticamente mediante la red, DAB o FM. 

Actualización automática 

La actualización automática funciona con los datos enviados por DAB, FM o Internet. El reloj 

únicamente se actualice cuando está en el modo correspondiente, por lo que se recomienda 

seleccionar un modo que use regularmente. 

1. Seleccione actualización automática desde DAB, FM o Red. 

2. Seleccione la zona horaria apropiada si la actualización automática se realiza por Internet. 

3. Si su país usa ahorro de luz diurna, la hora actualizada automáticamente puede que esté mal en 

una hora. Fije el ahorro de luz diurna en CONECTADO cuando tengan efecto los ahorros de luz 

diurna. 

Configuración manual 

1. Si selecciona “Sin actualizaciones” el asistente le animará a que fije 

la hora y la fecha manualmente. La fecha y la hora se muestran en el 

formato dd-mm-aaaa y hh:mm AM/PM. 

2. El valor a fijar parpadeará; gire el control SELECT para ajustar el 

valor tras pulsarlo para ir al siguiente ajuste; primero fije la fecha y 

después fije la hora. 

 Red 

 
 

La unidad es compatible con todos los protocolos de red estándar y métodos de encriptación, incluida la 

Configuración Protegida Wi-Fi (WPS). En el caso de una red sin encriptar, la unidad establecerá 

automáticamente la conexión y no es necesaria ninguna otra configuración. 
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Red encriptada estándar 

1. Para introducir la clave de red (contraseña), gire el control SELECT para mover el cursor a través 

de los caracteres a seleccionar y púlselo para confirmarlo. 

2. La clave que se introduzca se mostrará en la parte superior de la pantalla. 

Red encriptada WPS 

Las redes encriptadas WPS se identifican por sus nombres de red tan pronto como la unidad empieza a 

buscar conexiones de red disponibles. Seleccione uno de los siguientes métodos de conexión: 

- Pulse el botón 

La radio le solicita que pulse el botón de conexión del router; posteriormente busca una red 

correspondiente y establece la conexión. 

- Pin (número de código) 

La radio genera un número de código de 8 dígitos. Introduzca este número de código en el router 

inalámbrico o dispositivo de acceso. 

- WPS 

Introduzca la clave de red para una red encriptada estándar. 

Nota: Se puede obtener información adicional sobre la configuración de redes encriptadas WPS en el 

manual de usuario de su router WPS. 

 Finalización 

La radio establece conexión con la red seleccionada. 

Si falla la conexión, la radio vuelve a la pantalla anterior y le anima a que vuelva a intentarlo. 

Si se pierde una conexión de red existente, intentará de forma automática volver a intentar la 

reconexión. 

 

Ecualizador 

Dispone de varios modos de ecualización presintonizados: Normal, Plano, Jazz, Rock, Película, 

Clásica, Pop, Noticias. 

Además, es posible la configuración definida por el usuario; puede configurar el ecualizador con bajos, 

agudos, y tonos conforme a su gusto personal. 

 

Red  

 Ver configuraciones 

Puede comprobar la siguiente información en la red conectada actualmente: 

Conexión activa, dirección MAC, región WLAN, DHCP. SSID, dirección IP, mascara subnet, dirección de 

pasarela, DNS primaria y secundaria. 

 Región WLAN 

Seleccione una región WLAN para una conectividad WLAN óptima: 

La mayor parte de Europa, EE.UU., Canadá, España, Francia, Japón, Singapur, Australia, República de 

Corea. 

 Configuración manual 

Seleccione bien una conexión inalámbrica o de cable y active/desactive DHCP. 

 Perfil de red 

La radio guardar las últimas cuatro redes inalámbricas que se conectaron e intenta cada vez volver a 

conectarse a una de ellas. Puede ver una lista de redes registradas. Desde aquí puede eliminar redes 

no deseadas girando el control SELECT pulsándolo después para confirmar la eliminación. 

 

Idioma 
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El idioma por defecto es el inglés. 

Para seleccionar otros idiomas, gire el control SELECT pulsándolo después para confirmarlo. 

 

Reinicio a fábrica 

Realizar un reinicio a fábrica devuelve la unidad a la configuración de fábrica. Todos los ajustes 

manuales como hora, fecha, configuración de red y presintonías quedan eliminados. 

La versión de software actual de la radio no se ve afectada y permanece como fue registrada en el 

portal Radio Internet. Los favoritos en radio Internet permanecerán hasta que se registren nuevamente 

en otra cuenta en el portal de Internet. 

 

Actualización de software 

Las actualizaciones de software están disponibles de vez en cuando. Puede bien comprobarlo 

manualmente o dejar que la radio lo compruebe automáticamente. Si se encuentra una nueva versión 

de software, la radio le anima a que lo confirme. Se descargará e instalará el Nuevo software tras 

obtener la confirmación. Se mantiene la configuración del usuario.  

Nota: Antes de descargar software, asegúrese que la radio está conectada a una conexión de 

alimentación estable. Interrumpir el suministro eléctrico durante una descarga de software puede 

provocar problemas funcionales y/ daños en la unidad. 

 

Info 

Muestra la versión de firmware y la ID de la radio 
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Radio Internet 

Esta radio puede reproducir miles de emisoras de radio y podcasts de todo el mundo mediante una 

conexión a Internet de banda ancha. Cuando se selecciona el modo radio Internet, la radio se conecta al 

portal de radio Internet Frontier Silicon para descargar una lista de emisoras. Una vez que se selecciona 

una emisora, la radio se conectará directamente con esa emisora. 

Para entrar en el modo radio Internet, bien pulse MODE hasta que 

la pantalla muestre “radio Internet" o seleccione “radio Internet" en 

el menú principal usando el control SELECT . 

Nota: El portal de radio Internet proporciona el menú de lista de 

emisoras, por lo que solo es accesible cuando la radio está 

conectada a Internet. 

Las listas de emisoras y submenús pueden cambiar de vez en 

cuando. 

 

 

 

Últimas emisoras escuchadas 

Cuando se reinicia una radio Internet, se selecciona automáticamente una lista de las emisoras que se 

han escuchado por última vez. 

Para obtener una lista de las emisoras que se han seleccionado de forma ocasional, active la función 

"Lista de emisoras". Posteriormente, aparecerán estas emisoras al principio de la lista. 

 

Lista de emisoras  

 Emisoras 

Seleccione las emisoras de las diversas categorías del menú: Ubicación, Género, Popular, Nuevo. 

Asimismo puede buscar emisoras usando varias apalabras clave. 

Cuando se sintoniza se muestra el nombre y una descripción de la emisora actual. Para ver más 

información, pulse el botón INFO; con cada pulsación se muestra más información cambiando entre 

nombre/descripción, género/ubicación, fiabilidad, códec/tasa de muestreo, buffer de reproducción y 

fecha actual. 

 Podcasts 

Seleccione podcasts desde las categorías del menú: Ubicación, Género. 

Puede asimismo seleccionar un episodio particular introduciendo palabras clave para buscar podcasts. 

 Mis favoritos 

Los favoritos se guardan en el portal de radio Internet y están disponibles para todas las radios Internet 

que estén registradas con la misma cuenta. Debe registrar la radio en el portal de radio Internet antes 

de hacer uso de sus favoritos. 

Para registrar su radio en el portal, consiga primero el código de acceso al portal único de su radio. 

1. Para conseguir el código de acceso vaya al menú "Lista de emisoras>Ayuda>Conseguir código de 

acceso". Posteriormente, escriba el código de acceso. 

2. Visite la página web del portal en la dirección www.wifiradio-frontier.com. 

3. Regístrese para conseguir una cuenta introduciendo la siguiente información: 

Código de acceso, dirección de correo electrónico, Contraseña, modelo de radio Wi-Fi o ID de Radio 

(opcional) 

Nota: La ID de la radio es una combinación de números y letras y se asigna de forma permanente a 

esta radio; se muestra en el menú de la función "radio Internet" bajo ">Configuración del sistema> 

Información>". 

Para guardar una emisora que se está reproduciendo como favorito, pulse y mantenga pulsado el 
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control SELECT hasta que la pantalla muestre “Favorito añadido”. La emisora aparecerá en la lista de 

favoritos. 

 Mis emisoras añadidas 

Aun cuando el portal de radio Internet contenga miles de emisoras puede que desee escuchar emisoras 

no enumeradas. Puede añadir sus propias emisoras mediante el portal. Estas emisoras añadidas son 

accesibles seleccionando "Lista de emisoras>Mis emisoras añadidas>[Emisora]" 

 

Presintonías 

Las presintonías se guardan en la radio y no puede accederse a ellas desde otras radios. 

Para guardar una presintonía de radio Internet, pulse y mantenga pulsado el botón MEMORY hasta que 

la pantalla muestre la pantalla "Guardar como presintonía". Seleccione una de las 10 presintonías para 

guardar en la emisora actual. 

Para seleccionar una emisora presintonizada, pulse el botón MEMORY una vez; posteriormente, 

seleccione una de las emisoras presintonizadas. Cuando se reproduce una emisora presintonizada, 

aparecerá en la parte inferior de la pantalla "Pn" (P1, P2 etc...). 

Nota: El funcionamiento de las presintonías es idéntico para radio Internet, DAB y FM. 
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Reproductor de música 

El Reproductor de música reproduce archivos de audio como MP3, AAC, WMA o FLAC desde un 

ordenador en una red local. Para que la radio reproduzca archivos de música desde un ordenador, el 

ordenador debe estar configurado para compartir archivos o archivos multimedia. 

Compartir medios UPnP permite a dispositivos como su radio reproducir música desde una biblioteca de 

medios compartidos, navegando a través de menús etiquetados como Artista, Álbum o Género. Si inicia 

un sistema de servidor adecuado como un PC con Windows Media Player 10 o superior (WMP), y su 

biblioteca de música está bien etiquetada, se recomienda que use compartir medios. Sólo es necesario 

configurar el servidor UPnP. Para configurar WMP para compartir medios, realice los siguientes pasos: 

1. Asegúrese que el PC está conectado a la red. 

2. Asegúrese que la radio está encendida y conectada a la misma red. 

3. En WMP, añada a la biblioteca multimedia los archivos y carpetas de audio que desee compartir 

con la radio. (Biblioteca>añadir a biblioteca...). 

4. En WMP, active compartir medios (Biblioteca>Compartir medios...). 

5. Asegúrese de que la radio tiene acceso a los medios compartidos seleccionándola y hacienda clic 

en "PERMITIR". Asimismo puede fijar un nombre para los medios compartidos en 

"Configuración...". Haga clic en "OK" para cerrar los cuadros de diálogo. 

6. El PC ahora está listo para reproducir música de la radio; el servicio WMP UPnP funciona en 

Segundo plano; no es necesario iniciar WMP de forma explícita. 

Nota: iTunes actualmente no funciona como un servidor multimedia UPnP pero hay adiciones 

disponibles para que funcione con una biblioteca de iTunes. 

 

Para entrar en el modo del reproductor de música, bien pulse MODE 

hasta que la pantalla muestre “Reproductor de música” o seleccione 

“Reproductor de música” en el menú principal usando el control 

SELECT. 

Pulse el botón BACK para moverse rápidamente al menú anterior 

durante la reproducción de un título. 

Pulse el botón  o  para seleccionar la pista anterior o siguiente. 

Pulse y mantenga pulsado el botón  o  para rebobinar o 

avanzar rápidamente. 

Pulse el botón  para interrumpir la reproducción o volver a la misma. 

 

 

 

Durante la reproducción se muestra el nombre de la pista/título y el artista; asimismo se muestra una 

barra de progreso que indica el tiempo transcurrido y el tiempo de reproducción. Un icono en la parte 

inferior de la pantalla indica el recurso seleccionado. Para ver más información, pulse el botón INFO; 

con cada pulsación se muestra más información cambiando entre pista o título/artista/progreso/duración 

de pista o título, álbum, códec/velocidad de muestreo, buffer de reproducción y fecha actual. 

 

Medios compartidos 

Si ha configurado medios compartidos, debe ver una entrada consistente en <nombre del ordenador>: 

<Nombre del medio compartido>. Si dispone de más de un ordenador compartiendo medios, se 

enumeran las alternativas. Seleccione el medio compartido que desee reproducir. 

Desde este punto en adelante, los archivos compartidos los genera el servidor. El primer menú muestra 

una lista de tipo de archivos multimedia, por ejemplo, música, vídeos, imágenes y listas de 
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reproducción. La radio puede reproducir títulos de música y secciones de listas de reproducción. 

Asimismo existe una función de búsqueda para encontrar pistas o títulos que es similar a la búsqueda 

de radio por Internet. 

Para música, dispone de un gran número de opciones para seleccionar pistas o títulos que incluyen 

género, artista, álbum, compositor o calificación. 

Una vez que haya seleccionado una pista que desee reproducir, pulse el control SELECT. 

 

Reproducción USB 

-A. 

1. Inserte el USB en el puerto situado en la parte posterior. 

2. La pantalla mostrará: 

"Disco USB insertado - ¿Abrir carpeta?" (Sí o No) 

3. Seleccione "Sí". 

4. Seleccione su música; posteriormente pulse el botón 

seleccionar para reproducirla. 

- B. 

1. Seleccione el modo "Reproductor de música". 

2. Seleccione "Reproducción USB " 

3. Seleccione su música; posteriormente pulse el botón 

seleccionar para reproducirla. 
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Eliminar servidores 

De vez en cuando puede que sea necesario eliminar servidores que muestran signos de interrogación 

delante del nombre del servidor de la lista de servidores. Para realizar esta función, vaya a la sección 

"Eliminar servidores" y seleccione SÍ. 

 

Repetir/Aleatorio 

Puede repetir pistas o reproducirlas en orden aleatorio seleccionando "Repetir reproducción " o 

"Repetición aleatoria " en "Conectado". 

 

Radio DAB 

El modo de radio DAB recibe radios digitales DAB/DAB+ y muestra 

información sobre la emisora, reproducción y reproducción de pistas. 

Para entrar en el modo DAB, bien pulse MODE hasta que la pantalla 

muestre "radio DAB" o seleccione "radio DAB" en el menú principal 

usando el control SELECT. 

 

 

 

Búsqueda de emisoras 

La primera vez que seleccione el modo de radio DAB, o la lista de emisoras esté vacía, la radio realizará 

de forma automática una búsqueda completa para ver qué emisoras están disponibles. Asimismo puede 

que necesite realizar una búsqueda manual para actualizar la lista de emisoras por los siguientes 

motivos: 

- Las emisoras disponibles pueden cambiar de vez en cuando. 

- Si la recepción en la búsqueda original no es buena, esto puede provocar que la lista de emisoras 

disponibles esté vacía o incompleta. 

Una vez que se complete la búsqueda, la radio muestra una lista de emisoras disponibles. 

 

Selección de emisoras 

Para escuchar o cambiar una emisora, gire el control SELECT seguido de pulsarlo para confirmarlo. Se 

mostrará la información de la emisora seleccionada. 

Para ver más información, pulse el botón INFO - cada vez que lo pulse, se muestra más información 

que va desde el texto DLS, tipo de programa, nombre de grupo/frecuencia, fuerza de la señal/tasa de 

error, velocidad de bits /códec/canales y fecha actual. 

 

Presintonías 

Para guardar una emisora DAB presintonizada, pulse y 

mantenga pulsado el botón MEMORY hasta que la 

pantalla muestre la pantalla "Guardar en 

presintonizadas". Seleccione una de las 10 presintonías 

para guardar en la emisora actual. 

Para seleccionar una emisora presintonizada, pulse el 

botón MEMORY una vez; posteriormente, seleccione una 

de las emisoras presintonizadas. Cuando se reproduce 

una emisora presintonizada, aparecerá en la parte inferior 

de la pantalla "Pn" (P1, P2 etc...). 

 
 

 

Otros ajustes  
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 Eliminación inválidas 

Para eliminar emisoras que están enumeradas pero no están disponibles, pulse el botón MENU y 

seleccione "Eliminar inválidas >[SÍ]" mediante el uso del control SELECT. 

 Sintonización manual 

1. Para seleccionar la sintonización manual, pulse el botón MENU y seleccione "Sintonización manual 

". 

2. Gire el control SELECT para moverse por los canales DAB; la pantalla mostrará "5A a 13F" y sus 

frecuencias asociadas. 

3. Cuando aparezca la frecuencia que desee en la pantalla, pulse el control SELECT para 

confirmarla. 

 DRC (Compresión de gama dinámica) 

Si está escuchando música con gama dinámica alta en un entorno Ruidoso, puede que desee 

comprimir la gama de audio dinámica. Para cambiar la DRC, pulse el botón MENU; posteriormente 

entre en la sección "DRC" y seleccione DRC alta, baja o apagada mediante el uso del control SELECT. 

 Orden de las emisoras 

Puede elegir el orden de la lista de emisoras DAB para que sea bien alfanumérico, conjunto o válido. 

Para cambiar el orden de las emisoras, pulse el botón MENU; posteriormente entre en la sección 

“Orden de las emisoras " y seleccione Alfanumérico, Conjunto o Válido mediante el uso del control 

SELECT. 

 

Radio FM 

El modo de radio FM recibe radio analógica desde la banda FM y 

muestra información RDS acerca de la emisora si está disponible. 

Para entrar en modo FM, bien pulse MODE hasta que la pantalla 

muestre "radio FM " o seleccione "radio FM" en el menú principal 

usando el control SELECT. 
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Selección de emisoras 

Para buscar una emisora, pulse el control SELECT una vez; la radio empezará a buscar la banda de 

frecuencia y se detendrá automáticamente una vez que se encuentre una emisora. De forma 

alternativa, puede también pulsar y mantener pulsado el botón  o  para buscar hacia arriba o 

hacia abajo la banda de frecuencia. 

Para sintonizar manualmente, gire el control de selección para encontrar la frecuencia que desee. 

 

Presintonías 

Para guardar una emisora FM presintonizada, pulse y mantenga pulsado el 

botón MEMORY hasta que la pantalla muestre la pantalla "Guardar como 

presintonizada". Seleccione una de las 10 presintonías para guardar en la 

emisora actual. 

Para seleccionar una emisora presintonizada, pulse el botón MEMORY 

una vez; posteriormente, seleccione una de las emisoras presintonizadas. 

Cuando se reproduce una emisora presintonizada, aparecerá en la parte 

inferior de la pantalla "Pn" (P1, P2 etc...). 

 

 

Información de la pantalla 

Mientras se reproduce la radio, se muestra la frecuencia y si se dispone de información RDS se puede 

mostrar el nombre de la emisora y cualquier otra información RDS como el nombre del programa, título 

de la pista y detalles de contacto. Las emisiones estéreo se indican con un icono situado en la parte 

superior de la pantalla. Para ver más información sobre la emisión, pulse el botón INFO. 

 

Otros ajustes  

 Configuración de búsqueda 

La búsqueda FM está configurada para detenerse en cualquier emisora disponible; esto podría provocar 

una pobre recepción de las emisoras débiles. Para cambiar la configuración de búsqueda y se detenga 

únicamente en emisoras con una buena fuerza de señal, pulse el botón MENU; posteriormente entre en 

la sección “Configuración de búsqueda” y seleccione SÍ usando el control SELECT. 

 Configuración de audio 

La radio cambiará automáticamente entre recepción FM mono o estéreo, pero puede anular esto y 

cambiar esta función manualmente que es útil en recepciones de señal malas. 

Para seleccionar escuchar en mono, pulse el botón MENU; posteriormente entre en la sección 

“Configuración de audio” y seleccione SÍ usando el control SELECT. 

Nota: Durante la recepción de FM estéreo, el sonido estéreo L/R recibido se combinará de forma 

automática con un único canal para ajustarse al único altavoz de esta radio. 

 

ENTRADA AUXILIAR 

El modo de entrada AUXILIAR reproduce audio desde una fuente de 

audio externa como un reproductor MP3. Para reproducir audio con el 

modo de entrada Auxiliar: 

1. Disminuya el nivel de volumen tanto en la radio como en el 

dispositivo fuente de audio. 

2. Conecte la fuente de audio externa a la toma estéreo de ENTRADA 

AUXILIAR (3,5mm). 

3. Bien pulse MODE hasta que la pantalla muestre "Entrada 
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AUXILIAR " o seleccione "Entrada AUXILIAR " en el menú principal 

mediante el uso del control SELECT. 

4. Fije el volumen que desee en la radio y el dispositivo de audio 

externo si es necesario. 

Nota: Para mejorar más el ahorro de energía, la unidad entrará en 

modo en espera tras aproximadamente 15 minutos desde el modo 

entrada auxiliar si no hay entrada de señal. 

 

ALARMAS Y RETARDO 

Alarmas 

Dispone de dos alarmas despertador con función de retardo y una función de posposición para apagar 

la radio tras el periodo fijado. Se puede fijar cada alarma para fijarse en un modo particular. Para fijar o 

cambiar una alarma: 

1. Seleccione bien Alarma 1 o 2 en el menú principal o pulse el botón ALARM en el mando a 

distancia. 

2. Seleccione el número de la alarma (1 o 2) y fije los siguientes parámetros: 

Activar: Desconectado, Diariamente, Una vez, Fines de semana, Días laborables 

Hora: 

Modo: Pitido, radio Internet, DAB, FM  

Presintonías: Última escuchada o 1-10  

Volumen: 0-32 

3. Para activar la nueva configuración, desplácese por el menú usando el control SELECT y 

seleccione "Guardar". La pantalla mostrará las alarmas activas con un icono en la esquina inferior 

izquierda. 

4. La alarma se activará a la hora prefijada. Para silenciarla temporalmente, pulse el botón SNOOZE. 

La radio cambiará a modo en espera durante el periodo fijado, y el icono de alarma silenciada 

parpadea en la pantalla. 

5. Durante la alarma, puede cambiar el periodo de retardo pulsando de forma reiterada el botón 

SNOOZE. 
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Sueño 

Para activar la función de sueño, bien selecciónela en el menú principal usando el control SELECT o 

pulsando de forma reiterada el botón SLEEP. La pantalla mostrará el tiempo de sueño y puede elegir 

entre: Sueño desconectado, 15, 30, 45, 60, 75, 90 minutos. 

Una vez que se ha fijado el tiempo de sueño, volverá al menú principal. 

 

  

 

FUNCIÓN SILENCIAR (sólo en el mando a distancia) 

Pulse el botón MUTE en el mando a distancia para detener el sonido de los auriculares de forma 

temporal; el sonido se detiene y la pantalla mostrará el icono de silenciar y "Silenciado". 

Para cancelar silenciar y restaurar el sonido, vuelva a pulsar el botón MUTE o pulse VOLUME+/-. 

 

TOMA DE AURICULARES 

En la parte posterior de la unidad se encuentra una toma de auriculares estéreo tipo 3,5mm. Conecte un 

juego de auriculares estéreo (no incluidos) en esta toma para escuchar de forma privada sin molestar a 

los demás. Los altavoces se desconectan automáticamente cuando se usan los auriculares. 

IMPORTANTE: Cuando use los auriculares, fije siempre el volumen a un nivel bajo antes de colocarse 

los mismos. Posteriormente, inserte los auriculares y aumente gradualmente el volumen hasta un nivel 

de audición cómodo. 

 

ESPECIFICACIONES 

Alimentación: ADAPTADOR CA/CC ENTRADA: 100-240V~60/50Hz SALIDA: 12V 1,5A 

Potencia de salida: 5W 

Puerto de carga USB: 5V  1A 

Dimensiones de la unidad: 180 (L) x 117.3 (A) x 110 (A) mm 

Temperatura: Humedad de 5°C a 35°C;: 5% a 90% 

 

Sección de radio 

Alcance de sintonización: DAB/DAB+ 174 - 240MHz 

 FM 87,5 - 108MHz 

Antena: Antena de varilla 

 

General 

Terminales-Salida: Auricular estéreo de 3,5mm  

Entrada Aux: Toma de 3,5mm  

*** Las especificaciones están sujetas a modificaciones sin aviso *** 
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TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS, DERECHOS DE AUTOR DENVER ELECTRONICS A/S 

 

 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, contienen materiales, 

componentes y sustancias que pueden ser perjudiciales para su salud y para el medio ambiente, si el 

material de desecho (equipos eléctricos y electrónicos y baterías) no se manipula correctamente. 

 

Los equipos eléctricos y electrónicos, y las pilas o baterías incluidas, llevan un símbolo de un cubo de 

basura cruzado por un aspa, como el que se ve a continuación. Este símbolo indica que los equipos 

eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías, no deberían ser eliminados con el resto de basura del 

hogar, sino que deben eliminarse por separado. 

 

Como usuario final, es importante que usted entregue las pilas o baterías usadas al centro adecuado de 

recogida. De esta manera se asegurará de que las pilas y baterías se reciclan según la legislación y no 

dañarán el medio ambiente. 

 

Todas las ciudades tienen establecidos puntos de recogida, en los que puede depositar los equipos 

eléctricos y electrónicos, y sus pilas o baterías gratuitamente en los centros de reciclaje y en otros 

lugares de recogida, o solicitar que sean recogidos de su hogar. Puede obtener información adicional en 

el departamento técnico de su ciudad. 

Por lo tanto, Inter Sales A/S, declara que este producto BTS-21 cumple con las exigencias esenciales y 

otros artículos relevantes de la Directiva 1999/5/EC. Se puede obtener una copia de la declaración de 

conformidad en: Inter Sales A/S, Stavneagervej 22, DK-8250 Egaa, Dinamarca. 

 

Importador: 

DENVER ELECTRONICS A/S 

Stavneagervej 22 

DK-8250 Egaa 

Dinamarca 

www.facebook.com/denverelectronics 

http://www.facebook.com/denverelectronics



